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Республика Казахстан, город Караганда, ул. Университетская, 28, КарУ 

имени академика Е.А. Букетова 

+77212 () 

| Дата рождения: 08.03.1949 

52 лет 
ОПЫТ РАБОТЫ 

- 1995-1996 гг. - Заведующий кафедрой отраслевого языка и общеязыково 
образования  
- 2009-2019 гг. - КарГТУ и Российский медицинский университет или доцентская 
кафедра. 
 - 2019 по н.в -  Ассоцированный профессор кафедры Русского языка и литературы 
им.проф. Г.А.Мейрамова  

ОБРАЗОВАНИЕ И 
СТАЖИРОВКИ 

СВЕДЕНИЯ 
О ПОВЫШЕНИИ 

КВАЛИФИКАЦИИ 

- 28-29 сентября 2016 г. Бишкек – 8-я международная конференция «Строим 

культурный мост». Интеграция предметов языка, лингвистики, литературы, 

перевода и журналистики в образование. 

- 12.01.2017-02.02.2017 - Свидетельство о повышении квалификации «Лидер 

медицинского образования» 54 часа. 

МЕСТО РАБОТЫ, 
ДОЛЖНОСТЬ 

КарУ имени академика Е.А. Букетова, ассоциированный профессор 
кафедры русского языка и литературы им.Е.А. Букетова 

УЧЕНАЯ СТЕПЕНЬ, 
УЧЕНОЕ ЗВАНИЕ 

(АКАДЕМИЧЕСКОЕ 
ЗВАНИЕ) 

Кандидат филологичесих наук, ассоциированный профессор 

Место и дата 

Образование 

 1966-1971 Казахский национальный университет им.С.М.Кирова, факультет 
филологии 

 1974-1977 -  Аспирантура ,  Казахский национальный университет им.С.М.Кирова 

Стажировки, научные 
командировки 

 МГУ им. М.В. Ломоносова 



   - 21.02.2017 - Научно-методический семинар на тему «Формирование клинико-

   практических навыков студентов». 

   - 11.05.2017 - Межвузовский научно-методический семинар «Проблемы, опыт и 

   будущее подготовки полиязычных специалистов». 

   - 16.03.2018 - «Инновационные образовательные технологии в вузах» 144- 

   часовой семинар. 

   - 8-10.10.2019 - Семинар «Активные процессы современного русского языка. 

   Новые слова и словари новых слов». (Санкт-Петербург, Россия) 

     - 16.05 - 06.06.2023 - «Язык и литература в современной межкультурной  
   парадигме» 72 часа. Будапешт. 
 

добросовестность, отвестственность 
ЛИЧНЫЕ КАЧЕСТВА 

  

 

 

 

Переводчик (с казахского по русский) 
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ 

ИНФОРМАЦИЯ   

 

 

 

Знание языков 
Родной язык 

 
Казахский язык 

  

Наименование языка 

ПОНИМАНИЕ  ГОВОРЕНИЕ 

ПИСЬМО 
Слушание Чтение Устная речь  

Письменная 
речь  

Казахский язык 
 

С1 С1 С1 С1 С1 

Компьютерные навыки Продвинутый пользователь: Microsoft Office (Word, Excel, Power Point), знание 
операционных систем: Windows 

Другие навыки (хобби)  

Основные публикации 
 

 1. «Программа обучения. Профессиональный русский язык (для медицинского 
вуза)». 
Авторское право № 1810, 1 октября 2014 г. 
2. Об особенностях организации труда при преподавании русского языка в 
технических вузах. («Журнал «Русский язык за рубежом». 2012, февраль. С. 93-96. 
3. Формирование языковой компетенции на основе фармацевтических текстов 
(«Русский язык за рубежом журнал». Москва, 2013, №5, стр. 105-114. 
4. О социокультурной коммуникативной компетентности студентов технических 
вузов. 
5. Журнал «Сегодняшнее высшее образование» / рецензируемое издание 
Российского ЕАК в области психологии, педагогики и социологии. - № 11, 2011. С. 18-
21. 

Участие в реализации 
научных проектов 

 

 
 



 

Читаемые курсы 

 
 
 
1. Современный русский язык: Фонетика, лексикология, словообразование, 
морфология. 
2.Историческая грамматика русского языка 
 
 

Сфера 
профессиональных и 

научных интересов 

- функционирование лексических единиц в текстах. лингвокульторология  
-  

 
ИДЕНТИФИКАТОРЫ 

НАУКОМЕТРИЧЕСКИХ 
БАЗ ДАННЫХ   

 

Членство в 
профессиональных 

научных организациях 

-  
-  
-  
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